
CORDON BLEU  

 

Cordon bleu vom Kalb                       40.-

Cordon bleu de veau (Classic avec Vacherin & jambon)                      

Cordon bleu vom Schwein „No 1“        30.-

Klassisch mit Vacherin & Schinken                      

Classic avec Vacherin & jambon cuit                    

Classical with Vacherin & ham  
         

Cordon Bleu vom Schwein "No 2"        30.-  
Halb mit Gruyère und Vacherin & Rohschinken 
Avec moitié Gruyère / moitié Vacherin & jambon cru /       
With half Gruyère / half Vacherin & raw ham  
           

Cordon Bleu vom Schwein "No 3"        30.-
Mit Gstaader Bergkäse & Speck        
Avec fromage de montagne de Gstaad & lard        
With mountain cheese from Gstaad & bacon        

 

Cordon Bleu vom Schwein « Nostrano»       36.- 
(höhlengereifter Geisskäse Nostrano, getrocknete Tomaten & Rohschinken) 

(Fromage de chévre Nostrano affine eng rotte,tomates séchées & jambon cru) 

 

 

Kaltes Roastbeef vom Bio Natura Beef 
Roastbeef froid, cold Roastbbeef 

Zur Auswahl / à choise 

Pommes Frites                     30.50 

Gemischter Salat                    32.50 

 

 

Paniertes Schweinschnitzel 
Escalope de porc panée / Breaded pork schnitzel 

zur Auswahl/ à choisir / to choose 

Pommes Frites oder gemischter Salat       26.00 /28.- 

  

 

 

 

 

 

           

auf Nachfrage erhältlich 



           

FLEISCH VON GRILL / VIANDE GRILLéE / GRILLED MEAT 
 
 
Pouletbrust / Supreme de volaille / Chicken breast      28.- 

Schweinssteak / Steak de porc / Pork steak       29.- 

Entrecote – heimisches Bio Natura Beef                    45.- 

Rindsfilet / Filet de bœuf / Beef fillet         49.- 

Kalbsgeschnetzeltes an Pilzrahmsauce         38.- 

Emincé de veau à la crème de champignons / Sliced veal with mushroom cream sauce   

    
 
 
Wählen Sie eine der hausgemachten Saucen:                          
 Choisissez une des sauces maison / Choose one of the homemade sauces:  

 Morchelrahmsauce / Grüne Pfeffersauce / Estragonsauce/ Senfsauce/ Kräuterbutter                  
Sauce aux morilles/Sauce auxc poivre vert/Sauce à l'estragon  /Sauce au dijonaise /Café de Paris 
Sauce with morels / green pepper sauce / sauce estragon/ mustard sauce/ herb butter  
   

 
Beilagen zur Auswahl zu Fisch & Fleisch  
Pommes frites, Butternudeln, Reis,Röstikroketten und Saisongemüse oder als Fitness 
Garniture au choix avec poisson & viande. / Fish & meat served with (to choose)                          
Pommes frites,nouilles au beurre,riz ,croquettes de rösti et légumes de saison ou Fitness    Pommes 
frites, noodles, rice, rösti croquettes vegetable or Fitness  
 

    

 

HAUSSPEZIALITÄTEN/Spécialités Maison/ House Specialities   

       

Flambiertes Rindsfilet «Alphorn»    am Tisch zubereitet              ab 2 Person  p.P.          50.- 
Filet de boeuf flambé « Alphorn »   prepare à la table.                dès 2 personnes        
fillet beef flambeed « Alphorn »        prepared at the table.          from 2 people   
     

Fleischspiess " Alphorn"                 38.- 

(Rind, Kalb, Schwein mit Knoblauch, Champignon, Kräuterbutter gratiniert)                         
Brochette de viande « Alphorn                                                                                                     
( bœuf / veau / porc) Ail / champignons / gratiné avec beurre aux herbes               
Meat skewer " Alphorn"       
(beef / veal / porc) Garlic / mushrooms / gratinated with herb butter    

         

         



 

Menu Alphorn       (ab 2 Personen / des 2 personnes / from 2 persons)    

Lachstartar " Zweierlei"    

Rauchlachs, Merrettichmousse, Toast, Butter                     

Tartare de saumon fumé "Deux sortes".                                 

saumon fumé, mousse de raifort, toast, beurre                                 

Smoked salmon tartare "Zweierlei"                                      

smoked salmon,horseradish mousse,toast,butter 

                   ***       

Kraftbrühe mit Gemüsestreifen 

Consommé Julienne       

Consommé with little vegetables       

                  ***       

Flambiertes Rindsfilet " Alphorn"       
Röstikroketten & Gemüsebouquet       
Filet de boeuf flambé " Alphorn"       
Croquettes de rösti & bouquet de legumes       
Flamed beef fillet " Alphorn"        
Rösti croquettes & saison vegetables       

                 ***       

Sorbet " Colonel"        
Citron sorbet, Vodka / Lemon sorbet, Vodka       

       

3-Gänge / 3-plats          63.- 
4-Gänge / 4-plats          68.- 
         

Kinderkarte       

Teigwaren an Tomatensauce                      12.-  
Pates Napoli        
Pasta Napoli        

Chicken Nuggets & Pommes Frites        13.- 
Nuggets de poulet & Pommes frites        
Chicken Nuggets & Pommes Frites        

Paniertes Schweinsschnitzel & Pommes Frites       16.-
Escalope de porc panée & Pommes frites         
breaded pork escalope & Pommes Frites        

Hamburger & Pommes Frites         13.-
nicht im Preis inbegriffen: Salat, Käse, Tomaten        
Hamburger de boeuf & Pommes Frites                                                                                              
pas inclus dans le prix: salade, fromage, tomates       
Beef hamburger & Pommes Frites        
not included: salad, cheese, tomatoes        

Portion Pommes Frites & Ketschup        9.-

 auf Nachfrage erhältlich 



 

 


